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M o n o i a m s l o o predujme na vojno odškodnino 
< Gazzetta Ufficiale» od 16. septembra 

3922. je objavila zakon od 21. avgusta 
1922., s katerim se določajo jamstva v 
prid denarn*m zavodom, ki dajajo pre-
dujme na račun vojne odškodnine za vzpo-
stavitev razdejanih krajev. Ta zakon se 
do sedaj ni mogel izvajati, ker ni še bit 
objavljen pravilnik za njegovo izvrševanje. 

Gazzetta Ufficiale« od 24. januarja le-
tošnjega leta pa je objavila tudi pravilnik 
in tako se bo mogle v bodoče neovirano 
po njem postopati. Omenjeni zakon je za 
vojne oškodovance zelo važen, ker do-
loča. kakšne pravice imajo' denarni zavodi 
(banke), ki so dale denar za vzpostavitev 
porušenih hiš, in kakšne obveze lahko 
nastanejo pri tem za vojnega oškodovanca 
samega. Vsled tega smatramo za svojo 
dolžnost, da opozorimo vojne oškodovance 
na ta novi zakon in na nekatere najvaž-
nejše določbe, ki jih vsebuje. 

Čl. 1. določa, da mora Zvezni kreditni 
zavod v Benetkah dati vpisati na zemlje-
knjižnem uradu dotičnega sodnega okraja 
vse predujme, ki jih je izplačal vojnim 
»oškodovancem ali ki jih ima še dati. Na 
ta način postanejo predujmi javni in vsak 
vojni cškodovanec bo lahko izvedel, ko-
liko je dala banka na njegovo ime, — Čl. 
2. pravi, da daje ta vpis sam po sebi 
omenjenemu denarnemu zavedu pravico 
do postavne vknjižbe na vzpostavljeno hi-
šo in na zemljišče, ki se drži neposredno 
hiše (borjač, vrt itd.). Ta postavna 
vknjižba pa s« dovoljuje Zveznemu kredit-
nemu zavodu samo v slučaju, da je dal 
vojnemu oškodovancu večjo svoto pre-
dujma, kot bo znašala vojna odškodnina, 
ki jo da država. Namen vknjižbe je torej 
ta, da se z njo zajamči banki morebitni 
prebitek njenega predujma nad vojno od-
škodnino. Postavna vknjižba pa bo imela 
Veljavo samo za prebitek, ki ne bo zna-
šal več kot 20Z vojne odškedkrne, katera 
*bo odmerjena dotičnemu vojnemu oško-
dovancu, in kot taka ima ta postavna 
fvknjižba prednost pred vsemi drugimi 
vknjižbami, ki se že nahajajo na hiši in na 
zemljišču. 

Prebitek predujma nad vojno odškod-
nina znaša seveda lahko tudi več kot 

toda postavna vknjižba velja samo 
za 20%. S tem pa ni še nikakor rečeno, 
da b : Zvezni kreditni zavod ne imel pra-
vice iztirjati od vojnega oškodovanca tudi 
ostale svote, temveč ostane vojni oško-
dovanec dolžnik banke za vse svote, ki 
jih je prejel (ali ki so jih v njegovem ime-
nu prejeli drugi na podlagi pooblastila) in 
ki ne bodo pokrite z vojno odškodnino, ka-
tero da država. Glede omenjene postavne 
vknjižbe pa pravi zakon, da ohrani svojo 
veljavo samo za dobo dveh let cd dneva, 
ko naznani finančno ravnateljstvo banki, 
da je bil nakazan od države zadnji obrok 
vojne odškodnine. Po tej dobi bi vknjižba 
zapadla in banka bi izgubila vse prednosti, 
ki jih ji daja, in morda tudi ves prebitek 
nad vojno cdškodin'no. Da re to ne zgodi, 
daja zakon Zveznemu kreditnemu zavodu 
dve možnosti. Predvsem ima pravico, da 
v omenjenih dveh letih iztirja od vojnega 
oškodovanca ves prebitek in v tem slu-
čaju se vknjižba izbriše. Druga možnost je 
ta, da ima Zvezni kred. zavod pravico iz-
ročiti 6voje terjatve Hipotečnemu zavodu 
za Benečije v Veroni (Istituto di credito 
fondiario delle Venezie con sede in Ve-
rona). Ta poslednji odplača banko v Be-
netkah, taka da postane potem vojni o -

škodovanec dolžnik banke v Veroni, ka-
teri pa ne bo moral plačati več v dveh 
letih, temveč v desetih letih, in sicer v 

' dvomesečnih obrokih po načrtu za amor-
I tizacijo, ki ga izdela banka v Veroni in ga 
odobri finančno oblastvo. Obroki se bodo 
iztirjevali na isti način kot izravni davki. 

! Vojni oškodovanec pa ima pravico izpre-
' meniti ta svoj dolg v zemljiško posojilo in 
v tem slučaju bi mu država pomagala pla-
čevati obresti, kakor predvideva čl. 9., 3. 
odstavek zakona o povrnitvi vojne škode 
z enoftnim besedilom, ki je bilo potrjeno 
s kraljevim odlokom od 27. marca 1919, š t 
426. Seveda bo imel na ta način zadolžen 
vojni oškodovanec pravico odplačati ves 
svoj dolg naenkrat in cb vsakem času. 
Zakon, o katerem je beseda, velja tudi za 
nove pokrajine in dosledno tudi za tukaj-
šnje denarne zavode, ki dajajo predujme 
na vojno odškodnino. 

Vsi ti predpsi pa bodo prihajali v po-
! štev seveda samo za tiste slučaje, kjer je 
vojni oškodovanec sam ali pa v njegovem 
imenu kako podjetje, kateremu je dal po-
oblastilo, prejelo več kot dobi prizadeti 
vojni oškodovanec vojne odškodnine. IJ-
pati je, da bo pri nas le malo takih slu-
čajev, kajti naši vojni oškodovanci so 
dali zidati svoje hiše posameznim pod-
jetjem, kolikor nam je znano, pod izrecnim 
pogojem, da j:m jih imajo vzpostaviti v 
mejah vojne odškodnine. Toda na dtugi 
strani pa je tudi znano, da je Zvezni kre-
ditni zavod dajal predujme samo na pod-

, lagi cenitev škode, to se pravi torej brez 
I vsakega konkordata za vojno odškodnino, 
ali, kar je isto, omenjena banka je le in-
vestirala svotj kapital brez vsakega ozira 
na vojno odškodnino in popolnoma neod-
visno odi nje. Zato dobi človek nehote 
vtis, da je bil novi zakon ustvarjen nalašč 
za Zvezni kreditni zavod v Benetkah, ka-
teremu se je z njim nekako osiguralo in-
vestiranje njegovega kapitala na ves rizik 
vojnih oškodovancev, 

Še eno vprašanje se nam vsiljuje tu: Za-
kaj je prišel ta zakon tako pozno? Zakaj 
ni bil izdan že L 1920., tako da bi bili 
vojni oškodovanci vedeli že v začetku, da 
se bodo na njihov rizik lahko investirali 
kapitali posameznih bank popolnoma ne-
odvisna od vojne odškodnine, bi se b ;li 
tako znali ravnati in odvračati že v kali 
vsako možnost neprijetnih presenečenj? 

Ponavljamo pa zopet upanje, da bo le 
malo slučajev na našh kmetih, kjer bi 
moral vojni oškodovanec »dvakrat pla-
čati« hišo. Vsaj tako nam zatrjujejo priza-
deta podjetja, ki izjavljajo, da so ®e pov-
sod ozirala tudi na interese vojnega oško-
dovanca. Na noben način pa se to ne bi 
smelo zgoditi za hrbtom vojnega oškodo-
vanca. Vprašanje vzpostavitve krajerv, ki 
so bili razdejani po vojni, n i samo juri-
dične, temveč ludi človekoljubne narave. 
Na to stališče so se ponovno postav'K 
medizavezniški državniki v reparacijski 
komisiji in na svojih sestamk:h. Vsled tega 
je moralna in človekoljubna dolžnost pri-
zadetih bank, da nikakor ne izdajajo pre-
dujmov, ki bi znali presegati vojno od-
škodnino, preden bi mogel vojn? oškodo-
vanec vsa*j približno vedeti, koliko bo 
znašala njegova vojna odške dnina in v 
nobenem slučaju brez posebne pogodbe z 
oškodovancem, v kateri bi se ta izrecno 
obvezal, da sprejema predujem m izroča 
delo pod! pogoji, ki jih določa novi zakon. 

I ta l i ja 
Vstaja v TiSpolisu — Novi krvavi boji z 

vstaši 
RIM, 4. Glede položaja v Tripciitaniji 

je bilo izdano to-le ofic'iczno poročilo: Ker 
,se je vrnilo lepo vreme, se je nadaljeval 
nas pohod v zoni okoii Homsa in vzhodlno 
•od črte Azicija-Garian. Vojaški oddelki v 
Lomski zoni so vzpostavili stik s posadko 
v Homsu in so zavzeli dne 2. februarja 
mestece Sidi Ei Chemri, ki se nahaja ka-
kih 20 km južnovzhodno od Homsa. V bli-
žini tega mesta je prišlo isti dan popoldne 
do hudega boja z močnimi vstaškimi od-
delki, ki so bili pognani v beg. Na bojišču 
je ostalo več padlih vstašev in mnogo 
orožja. 

Čete vzhodno od Azicije so zavzele 
Sidi el Uled, ki se nahaja kaleh 30 km 
južnovzhodno od Azicije in so stopile v 
boj s kakimi 700 vstaši, ki so imeli tudi 
en top. Vstaši so bili obkoljeni in pognani 
v beg. Drug oddelek je napadjel in raz. 
pršil 800 vstašev psri Maglad el Ureju, 
kakih 100 km zračne črte južno od Tripo-
lisa. Vstaši so pustili na bojišču kakih 50 
mrltčev in mnogo ujetnikov. Na naši stra-
ni je bilo le nekoliko vojakov ranjenih. 

Poročila pravi nadalje, da -so se redne 
čete izvrstno držale in da so posebno 
aeroplani izvrstno rešili svojo nalogo. 
Pred odhodom mo^trov-pevcev moravskih 

— Sprejem pni naučne mu ministru 
RIM, 5. Čehoslovaški poslanik pri Kvi-

r in al u Kaybal je predstavil naučnetnu mi-
nistru Gentileju zastopstvo pevskega zbo-
sa moravskih učiteljev. Med prisrčnim po-
gorvorom se je tajnik tega pevskega zbora 
zahvalil v imenu vseh mojstrov-pevcev za 
slavnostne sfrejeme, ki jim jih je priredilo 
italijansko prebivalstvo štirinajstih meet, 
katera, so obiskali trn svoji turneji. Mini-
ster je, m w b K e a md tako toplini be-

sedami, omeni brezprimerna junaštva če-
hoslovaškega naroda v svetovni vojni ter 
izrazil voščila za prosipeh in procvit nje-
gove mladle države. 
Tri meseci fasHstovske vlade — Veiik po-
litičen govoi' podtajnika Acerba v Te ram a 

TERAMO, 5. Sprejet z velikanskim na-
vdušenjem je prispel sem on. Acerbo, 
podtajnik v ministrskem .predsedništvu, da 
razjasni delovanje) Mu&solmjeve vlade te-
kom prvih treh mesecev po pohoda črnih 
srajc proti Rimu. V uvodu k svojemu go -
voru je on. Acerbo »oirisal notranji in zu-
nanji položaj v čaisai, ko je stopil Mussol ni 
na čelo vlade. Radi žalostnih razmer v 
notranjosti ni prišla Italija takrat na med-
narodnih konferencah do nikake veljave, 
niti ni zamogla z Jugoslavijo uredili pere-
čega jadranskega vprašanja. Spričo kao-
tičnih tedanjih prilik je čakala Musisolini-
jevo vlado pretežka naloga, spraviti tok 
državnega življenja zopet na pravi tir ter 
vrniti Italiji spošto vanje inozemstva. No-
va vlada dela na preureditvi armade in 
mornarice, izdani so bili zakoni za skr-
čenje državnih izdatkov in sploh za ozdra-
vitev bolnega finančnega položaja. Z no-
vimi odredbami je tudi vlada pokazala, da 
hoče vzpostaviti načelo svobode v gospo-
darskem poslovanju. Govoril je o razteg-
nit v i občinskega in pokrajinskega zakona 
na nove pokrajine ter pojasnil načela, po 
katerih je vlada v teh pokrajinah izvedla 
upravno ureditev. Končno je izjavil, dta ne 
misli za sedaj vlada razpisati novih vo -
litev. 
Volitve T pokrajinski svet v Milanu — 

Makstmalisti in umtarci niso volili 
MILAN, 5. Volitve v pokrajinski svet so 

se izvršile povsem mirno. Ker so se maksi-
malUti in unitarci vzdržali volitev, je do-
bil večino in manjšino blok narodnega 
sporazuma, sestoječ iz fašistov, naciona-

listov, popolarov in liberalnih demokra-
tov. 

Zaroka priacezmje Jolande 
RIM, 5. Nocoj se bo v Kvirmalu zaro-

čila prvoropenka italijanske kraljevske 
dvojice princezinja Jolanda z grofom Cal-
vijem di Bergolo, kavalerijskim stotnikom. 

Aretacije komunistov 
RIM, 6. V teh dneh so se izvršile po 

raznih mestih države aretacije večjega 
števila komunistov. Vzrok tern aretacijam 
je baje proglas, ki ga je na vzpodbudo 
italijanske komunistične stranke izdal iz-
vršilni odbor tretje intemacionale v 
Moskvi, v katerem se na pretiran način 
slikajo fašistovska grozodejstva. 
OdpVava vidiranja potnih listov za poto-

vanje iz Italije na Reko 
RIM, 4. Vsled dogovora med reško in 

italijansko vlado se z dne 5. februarja od-
pravi vidlranje potnih listov za potovanje 
italijanskih državljanov na Reko. Isto ve-
lja tudi za reške državljane, ki potujejo v 
Italijo. Potni list pas se mora na zahtevo 
predložiti za legitimacijo. 

Jugoslavija 
Vprašanje izvršitve rapallske pogodbe 
LJUBLJANA, 4. Današnji «Slov. Na-

rod« objavlja sledeče poročilo svojega bel-
grajskega dopisnika: Vaš dopisnik se je 
nai merodajnem mestu podrobno informi-
ral o vprašanju izvršitve rapallske po -
godbe. V vodilnih krogih so popolnoma 
prepričani, da bo Mussolini predložil kon-
vencije o sporazumu v ratifikacijo rim. 
skemu parlamentu. Italijanski ministrski 
predsednik Mus®olini je potom našega 
rimskega poslanika g. Antonijevića dal 
naši vladi izjavo, da pridejo konvencije o 
izvršitvi rapallske pogodbe dne 6. febru-
arja pred italijanski parlament. Pri tej pri-
liki je Mussolini dal garancije, da bo par, 
lament oziroma senat odobril vse sklenje-
ne konvencije. V Santi Margheriti zapo-
četa pogajanja o izvršitvi rapallske po-
godbe in v Rimu dne 23. oktobra 1922 za-
ključena pogajanja o konvencijah vsebu-
jejo pet pogodb, in sicer: 

L splošno konvencijo o sporazumu gle-
de izvršitve rapallske pegedbe; 

2. konvencijo o carinskem :n obmejnem 
prometu glede mesta Zadra; 

3. konvencijo o tihotapstvu; 
4. gospodarski sporazum in 
5. zaključni protokol. 
Vse konvencije so povečini gospodar-

sko političnega značaja. V konvencijah 
dominira ekonomski element. Glede kul-
turne zaščite naše narodne manjšine v 
Italiji še ni posebne konvencije. V tem 
oziru je merodajna rapallska pogodba, ozi-
roma nje člen VIII. 

Z oziram na striktno izjavo Mussolinija, 
da bo italijanski parlament odobril kon-
vencije, so zadnje dneve neprestane kcav. 
ference, ki razpravljajo v zunanjem mini-
strstvu o vseh odredbah, prihajajočih v 
poštev povodom izpraznitve tretje dalma^ 
tinske cone. Tem konferencam stalno 
prisostvujejo pooblaščeni minister Ljuba 
Ntešrć, šef oddelka za izvršitev medna-
rodnih pogodb dr. Rybar, dalmatinski po-
krajinski namestnik dr. Metličič, general 
Milič, in včeraj je bil na konferenco po-
vabljen tudi general Priča. 

O istem vprašanju je objavilo današnje 
«Jutro» sledeče informacije. Razprave v 
zunanjem ministrstvu o izvršitvi rapallske 
pogodbe in na njeni podlagi sklenjen'h 
konvencij se nadaljujejo. Danes popoldne 
je konferira! minister Ninčič s pomočni-
kom dr. Nešićem, z načelnikom odelenja 
za mednarodlne pogodbe dr. Rybarem, 
dalmatinskim pokrajinskim namestnikom 
Metličičem, predsednikom nase komisije 
.generalom Miličem :n generalnim konzu-
lom iz Trsta Markovičem. 

Italijanski ministrski predsednik Musso-
lini je dal decldfirano izjavo, da bodo sant-
margheritske konvencije v parlamentar-
nem zasedanju, ki prične 6. t. m., ratifici-
rane. Naša vlada je žal pristala na važno 
koncesijo. Pripustila je, da smatrajo Itali-
jani luko Baroš in Delto za sporno, ako-
ravno je svojčas laška vlada v posebnem 
pismu izjavila, da pripada ta del reškega 
pristanišča Jugoslaviji. Italijani torej teh 
dveh točk ne bodo takoj evakuirali. Vpra-
šanje Baroša in Delite naj.se obravnava v 
razmejitveni komisiji. Smatra se, da bo 
rešeno v naš prilog le proti važnim go-
spodarskim koncesijam. Takoj po evakua™ 
ciji III. cone in Sušaka se otvori železniški 
promet z Reko. 

Zadnje dni so se vršila med! našo in ita-
lijansko vlado pogajanja glede italijanskih 
šol v onih naših krajih, kjer se nahajajo 
italijanske manjšine, predvsem v Dalma-
ciji. Konvencija z dne 10. decembra 1919-
jamči italijansk/m manjšinam važna poli-
tična prava. Vsa ta jamstva so v ostalem 
predvidena tudi v vidovdanski uslavi. 
Glede ljudskih učiteljev je določena po-
polna reprociteta, kar je zlasti; važno za 
naše učitelje v Julijski Krajini. Kaj bo pa. 
z zaščito narodnih pravic našega življa v 
Italiji, je še povsem nejasno. Takozvana 
manjšrnska konvencija iz 1. 1919. veže na& 
napram Italiji, ne veže pa Italije napram 
nam. V tem oziru vsebuje rapaliska po-
godba le 9piočna načela. 

Vprašanje Zadra je urejeno. Naša vlada 
je sprejela laške pned^ge, ki se tičejo ca-
rirasliih olajšav ter potnih Hrtov v obmej-
nem prometu. 

R u s i j a 
Sporazum o Besarabiji res dosežen 

LONDON. 4. «Manchester Guardan» 
potrjuje vesti o konferencah, ki sta jih 
imela Ćičerin in romunski zunanji minister 
Duca v Lausanni. Po informacijah lista je 
Čičerin izjavil, da bi bila Rusija priprav-
ljena priznati romunsko naziranje glede 
Besarab je, ako bo vodila Razumnija poslej 
odkrito prijateljsko politiko napram Ru-
siji. Duca je dal tozadevno Čičerinu zado-
voljiva pojasnila, tako da se more sma-
trati, da je dosedanje ostro nasprotje med 
obemai državama odist ranjen o in da pri-
čenja v vzhodni Evropi nov politični kurz. 

«Manchester Guardian^ komentira v 
obširnem članku to svoje poročilo in pou-
darja nedogjledho važnost tega dogodka, 
ki lahko da razvoju evrojpske pol'.tike po-
polnoma novo smer. List vidi v spora-
zumu uspeh Male entente, ki je po do-
godkih v Lausanni prišla do trverjenja, da 
bo prej ali slej prisiljena, da se postavi 
popolnoma na lastne noge, da ji ne bo 
potreba večno kolebati med Anglijo in 
Francijo. 

Nemčija 
Nemši odgovor odškodninski komisiji. 

BERLIN, 4. Wolfova agencija javlja, da je 
bil poslan odgovor na noto odškodninske ko-
misije z dne 26. januarja, v kateri se je ugo-
tavljalo splošno kršenje obvez s strani Nem-
čije in se zopet uveljavil načrt za plačevanje, 
ki je bil določen v Londonu. Nemška vlada 
pravi v svojem odgovoru, da je nemška vlada 
vsled vpad|^ v ru lir s ko kotlino odgodila da-
jatve Franciji in Belgiji, poslužujoč se. v ta 
namen svoje nedvomne pravice. Ne gre torej 
nikakor za kršitev obvez in zato nemška 
vlada protestira proti sklepu odškodninske 
komisije. Nemška vlada zanika tudi trditev, 
da bi bila njena zahteva po moratoriju resni-
čna. Komisija sama je ugotovila, da je nemo-
goče izvršiti londonski ultimatum in je for-
malno priznala, da je nemška vlada izgubila 
ves kredit v notranjosti in zunanjosti ter je 
vsled te^a proučevala vprašanje znižanja 
nemških dolgov v inozemstvu. Razen tega so 
zaveznišVc velevlasti priznale v načrtu, ki so 
ga predložile pariški konferenci dne 2. janu-
arja 1923., da je sedaj Nemčiji nemogoče pla-
čati; vsled tega so predvidevale večletni mora-
torij. Če je sedaj odškodninska komisija kljub 
silnemu shujšarču finančnega položaja v Nem-
čiji, vzpostavila londonski načrt za plačevanje, 
smatra nemška vlada, da je to v navzkrižju s 
prejšnjim stališčem odškodninske komisije in 
zavezniških vlad. 

Po obkoiitvi ozemlja na levem bregu Rena 
in ruhrsjkega ozemlia je nemški vladi manj kot 
kedaj mogoče izvršiti londonski načrt. Vsled 
tega ne more smatrati sklepa odškodninske 
komiste z dne 26. januarja 1923. za objektiv 
net?a in zahteva, da se prouči plačilna zmo 
žnost Nemčije. 

Wolfova agencija poudarja z ozirom na to, 
da pariško časopisje videti v nemški noti 
prikrito ponudbo pogajanj s strani Nemčije. 
W~1fova agencija* pripominja, da besedilo nem-
škega odgovora dokazuje napačnost franco-
skega tolmačenja. Odgovor ni naslovljen na 
Franciio, temveč na odškodninsko komisijo, 
ki nredstavlja vse zavezniške države in je 
torej naravno, da se mor&jc nadaljevati z njo 
porfaisira, ki sicer »v is o bil?, nikoli prekinjena. 

WoHova ££e»*r;ija javlja tudi, čz :e nemška 
vlada protestirala v Parizu, Londonu in Bru-

pr^ti nezakonitemu pretfanjanra tvmp.-

industrijska podjetja imajo tudi na razpolago 
premoga za nad 1 mesec. Ločitev ruhrske 
kotline od Nemčije bo povzročila zastoj pro-
dukcije premoga in zastoj prometa v ruhrski 
kotlini sami. 

Ves uspeh — je zaključil Stutz — ki ga je 
Francija dosegla z okupacijo obstoja v tem: 
Francija je dobila v treh tednih manj premoga, 
nego bi ga bila dobila od Nemčije v pol 
dneva. 13 francoskih plavže v je razen tega 
prenehalo delati. 

Delavski sindikati kličejo Ameriko na 
pomoč 

BERLIN, 5. Wolf©va agencija javlja, da 
so delavski sindikati Nemčije, ki štejejo 
12 miljonov vp'sanih ter tvorijo s svojimi 
družinami polovico vsega nemškega pre-
bivalstva, naslovili na poslansko zbornico 
m senat v Washingtonu poziv, da naj A . 
merika res- Nemčijo iz sedanje sočnosti. 
Nemški delavci — tako je rečeno v tem 
proglasu — so zrušili v Nemčiji autokra-
cijo, jo razorožili ter postavili na demo-
kratsko podlago, da se bi tem globlje po-
svetili delu za gospodarsko obnovo krva-
veče Evrope. Medtem pa se skuša usui-

snjiti nemški nared in njega bodoče garan-
cije, lakota še vedno straši širom Nem-
čije, žene in otroci propadajo f'žično. De-
lavski sindikati nočejo s tem izzvati Amc-
rikei da bi odkrito zavzela eno ali drugo 
stališče, ampak apelirajo le na tradicio-
nalni smisel za čast in pravičnost ameri-
škega ljudstva. 

Ruhrska kotlina 
Nemški odpor In francoski protiukrepi 

PARIZ, 5. Agencija Havais ima sledečo 
vest iz Dusseldorfa: Telefonska centrala 
v Essenu se je branila zagotoviti tele-
fonske zveze in zasedbena oblastva so 
opozorila ravnatelja centrale, da bodo- pri-
siljena pretrgati zasebne zveze, če bi st 
taka stvar ponovla. Položaj pri železnicah 
se ni spremenil. Dogodilo se je par činov 
sabotaže kakor n. pr. poskus vreči pri 
Bigenu iz tira brzovlak Pariz-Baden, ki 
je bil poln potnikov. Francozi so zasedi! 
Offenburg in Appenweier na važni progi 
Karlsruhe-Basel, da se prepreči Nemcem 
ustavljanje, ekspresnoga vlaka Pari=-Praga. 

^ PARIZ, 5. Zasedbena obJastva so usta-
vila več vlakov polnih koksa, ki so hoteli 
prestopiti zastraženo črto okrog kotline. 
Telefonskat zveza med Essenom in ostalo 
Nemčijo je bila pretrgana. 
Socialistom • ruhrski kotlini se odpirajo 

oči 
PARIZ, 5. Poročajo iz Dusseldorfa, da 

sta voditelja socialistov Berten in Bon, 
cul t «z javila1 nia nekem shodu, d!a se na ho 
puščal nemški proletariat izigravati od iiu 
dustrialcev v ruhrski kotlini, ki danes pro-
povedujejo pokorščino iftazom \z Berlina, 
medtem ko so leta 1918. delovali za raz. 
kesa nje Nemčije. 
Železničarska stavka v Mainzu se nada-

ljuje 
PARIZ, 5. V Mainzu se železničarji niso 

še povrnili nai delo, medtem ko je: v so-
sednjih okrajh železniški promet norma-
len. Železničarji v Mainzu bi se povrnili 

narev. 
O<?r'f*oen nasfep nemške vlade proti ločitvi 
ruhrske kotline od Nemčije. - Izjave komisarja 

za premog. 
BERLIN, 4. WoHova agencija javi'*: Odgo-

vor na noto z dne 31. januarja, v kateri je fran-
coska vlada sporočila, da z dne 1. februarja 
ne bo več dovoljeno pošiljanje premoga iz za-
se&s-ega ozemlia v Nemčijo in da si pridr-
žire tudi nadalnje ukrepe, je poslala nemška 
vlada potom svojega zastopnika v Parizu fran-
coski vladi noto, v kateri izjavlja, da francoska 

bili obsojeni radi saibotaže. 

O g r s k a 
Skrite zaloge orožja — Ogrska 

vlada se izgovarja 
BUDIMPEŠTA, 5. Ogrska brzojavna 

agencija poroča, da je na ovadbo izvršila 
zavezniška vojaška kcmsiia preiskavo v 
Budfoch Kistetenyu v okolici Budimpešte 
ter našla pri tem 300 pn£k in 30 nabojev. 
Ogrska vlada pravi, d'a je bilo to orožje 

vlada zopet poizkuša obremeniti druge z od- j naZnanjeno v smislu od!/edb zavcznMki 
gcv.-nosno za sv^a dejanja , .'rancc^ka vlada j k o m f i s i j i i n s c v s l e d t c , a n c m c r e g o v o r ; t i 
ie vzela ukrepe, Jki iih je remska vlada upr?.-, . . . . i ^ i . . . * i- i 
ITiAorvn v i n r i U v n ^ d « v ruhrsko kotlino. ° . t a l m " zalogah OTCiZ|a, m to temfbclj, ko 

primanjkuje ipopeJiioma. pušk ogrski ar-
madi sami 

Avstrija 
Gibanje brezposelnih na Dunaju 

DUNAJ, 5. Ker je bila na dnevnem re-
du današnje zbornične seje razprava o 
zavarovanju brezposelnih, je vdrla dane^ 
velika množica brezposelnih v dvorano 
parlamenta, ki so med govorom poroče-
valca pangermanista Grossbauma povzro-
čili velikanski hrup. Socialistični poslanci 
in občinstva so se pridružili tej manife-
staciji. Predsedmik zbornice je dal odstra-
niti iz dvorane motilce miru, nakar je bil 
zakon o zavarovanju za brezposeln® 
sprejet. 
General Lndendorff v Celovcu — Konflikti 

med socialisti in pangermanisti 
CELOVEC, 5. Na povabilo pangerma, 

nističn'h strank je dospel sem bivši nem-
ški general Ludendorff, da bi prisostvoval 
shodu Kmečke zveze. ^Arbeiterzeitung* 
pravi, da je ta vest napravila v mestu 
globok vtis. Na postaji je pričakovalo ge-
nerala več sto dieAavcev, ki so mu prire-* 
dili sovražna demonstracijo ter ga «spre-< 
mili» do hotela. Tekom dheva je prišlo na 
več krajih do spopadov med socialisti iq[ 
pangermanisti. 

Z vključitev zasedanja sveta Zveze narodov 
— Razmejitev med Albanijo in Grčijo 
PARIZ, 5. Sviest Zveze narodov je proj 

učil na svoji popoldanski seji načrt za razj 
mejitev med GiPČijo in Albamjo ter skle«« 
nil! d'a ga predloži konferenci poslanikov. 

vičeno storila proti vpadu v ruhrsko kotlino, 
kot pretvezo za nove prisilne mere. Na to je 
nemška vlada odgovorila že dne 19. januarja. 
Nemška vlada pripominja, da so nova fran-
coska nasilstva posledica francoskega re-
uspeha z okupacijo rnhrskc kotline. Sedanji 
francc&ki ukrepi pomenijo grobo kršitev mi-
rovne pogodbe. Premog, ki ga Nemčija rabi 
za se, ima prednost pred terjatvami na račun 
odškodnine in mora biti Nemčiji v vsakem 
slučeju zagotovljen. Gibanje med rulirskim 
uradništvoni in prebivalstvom, za katero se 
smatra odgovorna nemška vlada, je povzročila 
!e Francija s svojim postopanjem, ki ie v 
navzkrižju z mednarodnim pravom in ki 
ogroža gospodarsko življenje vse ruhrske 
kot-ine. Ločitev ruhrske kotline od ostale 
Nemčij« bo še bolj uničilo gospodarstvo Nem-
čije, onemogočilo zadostitev francoskih ter-
jatev na račun odškodnine in povzročilo go-
spodarski propad Nemčije. Nemška vlada pro-
testira končno r̂ô r poizkusu, da se spravi v 
bedo miren in delaven narod s tem, da se mu 
vzame premog in se prisili, da prizna kršenje 
nsihove pravice. 

Enaka nota je bila poslana belgijski vladi v 
Bruxel!esu. 

Držvani komisar za premog. Stutz je med-
tem izjavil zastopniku «Berliner-Tagblatta», 
da je ruhrska kotlina sama največji odjemalec 
premoga, ki se tam producira. V nezasedeno 
Nemčijo se izvaža le 43% ruhrskega premoga. 
Tudi Če bi se ruhrska kotlina popolnoma lo-
* tila od ostale Nemčije, je gotovo, da Nem-
čija lahko proizvaja v drugih rudnikih, ki jih 
ima na razpolago, polovico potrebnega pre-
moga. Da se zviša produkcija premega v za-
sedeni Nemčiji — je nadaljeval Stutz — je 
treba zvišati delovni urnik in uvoz. Lahko ra-
čunamo, da se bo produkcija premoga zvišala 
zâ  pol miljona ton na mesec, in tudi na prej-
šnje zvišanje uvoza iz Gornje Šlezije in Čeho-
slovaške. Tudi iz Angine se bo lahko uvažala 
ista množina premoga kakor prej. Železnice in 



Konferenca v Lausannl 
? d b u konference • Lausanni — Turki 

Mrrrnlli mirovno pogodbo — Odhod 
delegacšf 

LAUSANNE, 5. Kljub zaklinjanju za-
reznikov, kjer \e b?ja razjasnjena turški 
delegaciji vsa resnost položaja, je vendar 
Izmet paša zapustil današnjo sejo, ne da 
t»i podpisal mirovne pogodbe. Zavezniki 
»o pooblastili francoskega delegata Bom-
parda. da še enkrat skuša" doseči spo-
razum. 

Turška delegacija je vstra|ala na svojem 
stališču, nakar so načelniki zavezniških 
delegacij ugotovili, da je vsako nadaljnje 
zasedanje konference brez smisla. A n -
gleška delegacija je odpotovala dane?. 
Jutri bodo zapustile Lausanno še ostale 
delegacije. 
Francoski listi o polomu konference v 

Lausaoni — Zakaj se je ponesrečila? 
PARIZ, 5. «Petit Par"sien» razpravlja 

na uvodnem mestu o položaju, ki je nastal 
po polomu konference v Lausanni. List 
pravi, da je treba ta neuspeh globoko ob -
žalovati. Toda pri vsem pa se ni treba 
vznemirjati, češ tfa grozi na vzhodu kaka 
neposredna nevarnost. Izmet paša je iz-
jjavii sneči, da ne smatra razdora za koai-
ćno vel javnega. Politični položaj bo torej 
slonel v bližnji bodočnosti na sporazumu v 
Mifidaniji. Na drugi stram pa tudi ni d v o -
ma, da se bedo zavezniki, ko dobijo c d 
s\ojih odposlanstev točna poročila o do -
godkih zadnjih dni, sporazumeli glede na-
dalinega postopanja v vzhodnem vpra-
šanju. CMaja torej upanje, da se bodo 
mogla pogajanja obnoviti pozneje v ka-
kem drugem mestu z večjimi izgledi na 
uspeh. 

- Petit Journal« pravi, da je edino, kar 
upravičuje optimizem, dejstvo, da so Tur-
ki sprejeli večino angleških zahtev in da 
s*> si s tem onemogoč i l obnovitev sovraž-
nosti. Na splošno pa se je konferenca po-
nesrečila iz treh) vzrokov, ki so: sedni re-
žim, gospodarski režim in vojna odškod-
nina, katero) b* imela plačati Turška. — 
V «Echc National* piše g. Tardieit med 
drugim: «Grška blaznost, hči Lloyda Gecr_ 
gea, je služila nam kot pretveza za našo 
Jursko blaznost, teda ti časi so že za 
nami». — «Gauiois» prav : : sedanjem 
hipu nam ni mogoče, da bi stopili na tur-
ško csišče. Ruhrska kotlina nam je za-
dosti. Glede vzhoda moramo na vsak na-
čin ohrarrti skupno postopanje z našimi 
zavezniki. Na mislimo, da je bil francoski 
zastopnik Bcmpard pooblaščen po navo-
dilih, ki j h je dobil od vlade, da d<a pri 
razpravi o kapitulacijah lordu Curzonu 
poved za pretrganje pogajanj, katerega je 

tako v isto vrsto z doslej srečnejšimi napred-
nimi narodi. Ta prošlost nam ej ostavila tradi-
cije, ki }& podbtttžje podaje, zajedno z vodilnimi 
načeli za potrebo novih dni, knjižica, izdana po 
poverjeništvu Narodne radikalne stranke z« 
slovensko ozemlje. 

Dragi bratje Slovenci.' V imenu državnega 
in narodnega edinfitva in napredka Vas po-
življa Narodna radikalna stranka Kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev, da se jej pri-
družite kakor integralen del velike državne in 
vsenarocine stranke. Dovršimo v skupnem na-
poru in delu močno zgradbo našega skupnega 
državnega doma in jej zagotovimo maksimum 
dobrega, za čemer mora stremeti vsak svo-
boden in čestil narod!» 

List ima tudi poseben proglas na Primorce, 
katere pozivlje naj stopijo v stranko. 

«Popelo di Trieste», hladne ženske in naš 
jezik. Tukajšnje fašistovsko glasilo si rado do-
voljuje «dovtipe» na račun našega naroda in 
naše govorice. V svoji sobotni številki je zopet 
pcelregel svojim čitateljem z enim takih «do-
vtipov«. Objavil je doslovno ( Slovenske zapo-
vedi", ki jih je izdal jezikovni krožek «Od-
vada» v obliki dopisnic. Med temi zapovedmi 

kega Števila prizadetih izjemoma dovolilo, da 
saujo dijaki - vojaki letnikov 1901—1902, spa-
dajoči v področje tržaškega vojajkega okraja 
vložiti tozadevno listino (vzorec 47) do 29. 
fefarvtfja t. L 

Opozarjamo ponovno vse prizadete dijake, 
prav posebno pa one, ki študirajo v inozem-
stvu na omenjeni člen in na iajemno podalj-
šanje letošnjega roka, kakor tudi na eventu-
elne sitnosti, ki bi izvirale od neizvršitve njih 
državljanskih dolžnosti. 

Nalezljive bolezni T Trste. V tednu od 21. I. 
do 3. II. 1923. so se pripetili v Trstu sledeči 
slučaji nalezljivih bolezni; Davica 10, škrla-
ttca 7, trebušni legar 3, trahom 2, malarija 2, 
ospice 4. 

Iz tržaškega življenja 
Novorojenček na stopnicah. V nedeljo proti 

večeru sta našli dve gospodični na stopnicah 
hiše št. 22 v ulici Tomaso Luciani zdravega 
novorojenčka v dobi 10. dni. Nesli sta ga v 
mestno bolnišnico, kjer so ga sprejeli v mate-
rinski oddelek. Polici'a zasleduje kruto mater. 

Vlomilci v poštnem uradu na trgu della 
se je < Popclu* posebno dopadla deveta, ki j Borsa. V noči od nedelje na pondeljek so od-
pravi: «Ne želi si mlačne in nezavedne žene, j pri i neznani tatovi s ponarejenimi ključi po-
da ti ne bo vzgajala otrok v tujem jezika in šini urad na trgu della Borsa ter tam prevr-
duhu*. Iz nje je vzel «Popolo^ tudi naslov —Kts u i ^ ^ i c « 
svojemu člančiču, ki se glasi: «GIi slovesi 
contro le donne fredde e per il mutismo». 
(Slovenci proti hladnim ženskam in za nemost.) 
«Popolo» je torej prevedel pridevnik «mla-
čen», ki pomeni kvečjemu «tiepido», a v da-
nem slučaju «nazk>naknente indrfferente«, z 
besedo «freddo» in napravil na podlagi te moj-
strice svoj *dovtip=>, katerega duhovitost ob-
stoji v tem, da se je spustit s čisto narodno-
kulturnega polja na polje psiho-fiziologije-lju-
bezni. In *Popolo» misli- kljub temu, da je s 
to svojo popolnoma ponesrečeno potezo 
osmešil naš narod in naš jezik za večne čase 
pred vsem kulturnim svetom, tako da se bomo 
morali kar poskriti in obmolkniti! Moti se . . . 
Toda mi mu sicer nočemo ubijati tega prepri-
čanja niti mu jemati tozadevnega užitka. Naj 
le naglasimo, da ostane ona narodna zapoved 
kljub vsemu v popolni veljavi; kajti narodno 
fclačne in nezavedne žene so gotovo najboljše 
zaveznice \salte raznarodovalne politike. 

Kar se tiče končno očitanja iredentizma in 
iredentistićne propagande, je pač odveč vsako 
z j. vračanje, ker ve «Popolo» sam najbolje, da 
so taka očitanja popolnoma neumestna. 

Vendar pa nam da «Popolov» člančič tudi 
resno misliti v dveh ozirih. Prvič, ko vidimo, 
kako daleč se spozabijajo iz sovraštva proti 
nam. Gospodom pri «Popolu» so vendar znane 
slavne italijanske akademije, katere so si na-
dele nalogo, da čistijo jezik in katere so po-
slale vzor vsem kulturnim narodom, tako, da 
Italija po pravici slovi kot mati akademij. Ne-
katere teh akademij obstojajo še danes m iz-
kazujejo stoletja plodonosnega dela. Floren-
tinska akademija n. pr. šteje že nad 400 let 
obstanka! Kako se more italijanski list spričo 
takih slavnih tradicij tako daleč spozabiti^ da 
smeši skromne poskuse malega našega krožka, 
ki stremip za tem glede našega jezika, kar so 
hoteli že pred sto in sto leti glede italijan-
skega jezika vneti člani akademij «della 

že davno iskal. Po miroljubnih izjavah, ltitcrusca, ardenti,-infiammati itd. in kar hočejo 
j h je dal te dni ministrski predsednik j danes ponosni kraljevski zavodi! — «Popolov» 
Poincare, je do\ oljčno misliti, da bo šla j člančič pa nam obenem kaže, kakšni prevodi 
Francija do skrajnih mer popuščanja, da Prihajajo v roke različnim činiteljem. Marsi-
bi se ne zapletla v novo inObžalovanja ! k ? - n a m P ° t U n e n a 4J £ ? c m , a S n ° ' l ° d a 

t , 1 n j i vdaia nas obenem s skrbjo. xredno pustolovsemo Bompard se povr- C £ n c z a ^ažne&e življenske potrebščine 
ne danes v Pariz, toda vodstvo pogajanj! T r s t l l # Ob>avl;amo v naslednjem po poročilu 
ne bo več poverjeno njemu.» — <higaro^ j mestnega municipija cene, katere so se pla-
še vesel?, da je^ francoeko, italijansko in čevale v času od 29. januarja do 4. februarja 
aaigleško odposlanstvo zapustilo Lausan- ; 1923. v Trstu za najvažnejše blago, potrebno 
no v popolni medsebojni slogi in medse-1v vsakdanjem gcspodinjstvii. Prva številka 
bojnem sporazumu. označuje ceno, ki se je večinoma plačevala, v 

' 1 oklepaju pa so številke, ki označujejo najnižjo 
Velik potres v Tihem oceanu i » ceno, ki s e j e plačevala « d o t i * " 

tali dve veliki železni blagafni. Eno so našli 
popolnoma prazno, v drugi' so pa našli več sto 
znamk v vrednosti 360 lir. 

Poaknien itnoaor. V nedeljo ponoči so pri-
peljali v nevarnem stanju v mestno bolnišnico 
služkinjo Cvetko Nikolas, staro 24 let, stanu-
jočo v ulici Tiziano VeceHio št. 13. Služkinja 
si je hotela vzeti življenje. V ta namen je zav-
žila večjo količino jodija. 

Med možem in ž*ao. Včeraj popoldne okoli 
5 ure se je pojavila na rešilni postaji Antonija 
Tedeschi, v dobi 35. let, stanujoča v ulici Rr-
borgo. Imela je več bunk na glavi in več mo-
drih lis na hrbtu. Dejala je, da jo je pretepel 
njen mož. 

Nenadna smrt. V nedeljo zjutraj je umrla 
nenadne smrti v svojem stanovanju v ulici del 
Rivo št. 6 zasebmea Marija Marcusa, stara 
54 let. Zadela jo je srčna kap. 

Tatovi v stanovanj«. Angel Malacarnc je 

£ustil v nedeljo zjutraj svoje stanovanje v ul. 
azzaretto vecchto št. 6 brez nadzorstva. To 

ugodno priliko so uporabili neznani zlikovci, 
da so vdrli v stanovanje ter odnesli več pe-
rila in nekoliko zlatenine v vrednosti nad 
2000 lir. Tatvina je bila prijavljena policijskemu 
komisariatu v ulici della Sanita. 

Radi politike. V nedeljo zjutraj so pripeljali 
v mestno bolnišnico fašista Tomaža Linardija, 
starega 28 let, stanujočega v ulici Cesare Bat-
tisti. Livardi se je sprt v nekem baru v ulici 
XX Settembre radi politike z nekim neznanim 
gostom. Tedaj je povlekel fašist iz žepa re-
volver ter hotel ustreliti nasprotnika. Ta pa 
je pravočasno udaril po revolverju, da se je 
sprožil ter ranil fašista v stegno. 

Pozdravi vojakov. Slovenski vojaki pri pr-
vem planinskem polku v Saluzzo pozdravljajo 
vse naše drage in vse čitatelje vašega lista. 
Abram Fr., Kobjeglava; Turk Jožef, Brje; 
Stanič Fr., Brestovica; Gomizelj Mirko, Du-
tovlje; Živec Fr., Povir; Stok Fr., Povir; Golja 
Andrej, Kneža; Sosič Marij, Opčine; Daneu 
Opčine; Metlika, Klana; Pipan Marij, Trst; 
Černigoj, Trst; Katalan Ant.,Trst; Pertot, Bar-
kovlje; Zigon, Ferluga, Čok, Hussu, Gala, Gil-
bert, Rijavitz, Gregorovič, Slavina, Skoria, vsi 
iz Trsta; Zaharia, Sv. Križ p. Trstu; Relec, 
Pula; Milotich, Pula; Meden, Kanfanar; Iste-
iiić, Žminj; Butinar, Šapjane; Stanič, Opatija-
Volosko; Cehovin, Vipava; Okretič, Trst; Mi-
stelsteiger, Trst; Sifelja, Trst, Frankovič, 
Lokev, 

Javna knjižnica šentjakobske «Čitalnice» 
posluje vsako nedeljo od 10.—11. zjutraj v 
prostorih ^Šolskega društva-^ (otroški vrtec) 
pri Sv. Jakobu ter sprejema istočasno nove 
člane. Vse one pa, ki še niso vrnili knjig, a 

samem vpoklica k rednemu vojaškemu službo-
vanju, katero ugodnost lahko uživajo italijan-
ski v is o ko šole i do svojega 26. leta. Vsako leto 
mora dijak - vojak, kateri je zaprosil za ome-

snem njegovem izvajanju pričajo najslavnejši njeno ugodnost in ona neomejeno odpustnico 
listi nase narodne in državne historije. Naš j ffoglio di 
program ni plod trenotnih, cesto zapeljivih po-
litičnih kombinacij in manevrov, ampak je 
zraste! iz dolge in naporne borbe, ki jej je bil 
zadnji smoter, da naš nerod, svoboden v svoji 
ttržavi, postane gospodar svoje usode in stopi 

congedo iliimitato), v času od prvega 
oktobra do zadnjega decembra (po čL 120 za-
kona o vojaškem rekrutiranju) dokazati, da je 
redno vpisan na kaki univerzitetni fakulteti 
oz. visoki šoli; Rok je po navadi nepodaljšljiv. 
Vendar je vojno ministrstvo na prošnjo veli-

proti njim pot, ki gotovo ne bo nobenemu v 
čast, posebno, ko bomo njih imena javno ob-
javili. •— Odbor. 

T r\XTr»r>XT l ' blago: Goveje meso: sprednji del s privržkom jih imajo že nad tri tedne doma. poživljamo, in 
LO-NUON, 5. Giascm brzojavnih vest?! 4.30 (4.80—5.40); zadnji deli s privržkom 6.40 to izrecno zadnji krat, da to store čim prej, 

iz New-Ycrka je bil na Sandwiche-otokih ; (6.40—6.80); zadnji deli brez privržka 10.— jlter bi bili v protislučaju primorani nastopiti 
posebno močen petres. Polovica mesta (9.60—10.40); tckčjc meso: sprednji deli 6.80 -
Hididbay je porušena, Mnogo }adjj jc raz- j (6.40—7.20); zadnji deli 8.80 (8.40—10.—); fini 
bitih. Število žrtev ni znano 1 deli 12.— (12. 14.—); svinjrko meso: sveže 
— j 9.20 (8.80-10.—); prekajeno 14.— (12—16]; 

kocjsko meso: s kestmi 3.—; brez kosti 4.40; 
j zmleta 3.60; mleko 1.60 (1.40—1.80); maslo 
i 20.—, (18—24); mešano maslo 12.— (12—14); 

Narodno radikalna stranka v Sloveniji. V j prašičja mast 8.80 (809); slanina 8.40 (8—8,40); 
terek. dne 30. januarja t. 1. je izšfa v Ljubljani jajca —.75 (—.75 .80); kruh navaden 1.50 
prva številka lista -Jutranja novosti*, ki se do 1.70; bel 1.80—2.20; bela moka 2.20 (1.80— 
sam imenu;e narodno radikalni dnevnik .! 2.40); sirkova moka 1.40 (1.30—1.60); riž 2.20 
jJst prinaša na drugi sirani proglas Bratje (1.80—3.40); testenine 2.80 (2.20—3.40), fižol 
Slovenci! s podpisom Glavni odbor Narodne j 2.80 (2.—4.40); krompir —.90 (0.80—1.—); olje 
radikalne stranke Kraljevine Srbov, Hrvatov navadno 6.— (5.20—8.—); oljčno 9.— (7.20 — 
in SlovencevProglas začenša z ugotovitvijo, i 12.—); kava 20.— (17.00—25.00); kava pra-
da stopa država z ozirom na gospodarsko \rj \ žena 24.— (24.00—29.00); sladkor 6.20 (6.20— 
moralno konsolidacijo v odločilno fazo svojega 7.—); navadno milo 4.— (3.60—4.40); soda 
razvoja. Nastala je potreba, da se ojačijo —.80, sveče (komad) —.40; petrolej 2.—; 
srečno postav lejni temelji zgradbe državnega [ oglje —.60; drva 22.— (22.00—24.00). 
edinstva. Proti tej potrebi pa se pojavljajo v j Dijake - voj»ške obvezance letnikov 1901— 
drža vi razdiralne sile v obliki večjih ali manj- 1902, kakor tudi one višjih letnikov opozar-
Sih strank, ki .širijo med narodom mlačnost in jamo na formelnosti, ki so v zvezi s podalj-
nezaupanje. Narodno radikalna stranka napo-
veduje vsem razdiralcem boj. Proglas zaklju-
či! ie z besedami: 

• Naš program je znan: o dosedanjem uspe-

Vesti z Goriškega 
Nor urnik pri uradih okrajne bolniško bla-

gajne, Urnik uradov okrajne bolniške blagajne 
v Gorici je določen od 1. februarja t. 1. dalje 
sledeče: Ob delavnikih (izvzernši soboto) od 
8—12 in od 15—18, v soboto od 8—14. V ne-
deljo pregled od 9—11. Stranke se sprejemajo: 
Blagajna: ob delavnikih razven sobote od 8— 
12, v soboto od 8—13. Vsi ostali uradi dnevno 
od 8—12. Kontrola brezposelnih se vrši vsak 
dan od 8—10. 

Otvoritev nove italijanske šole. V nedeljo, 
dne 4. t. m. se ê vršila v Ajdovščini otvoritev 
nove italijanske šole-. Na slavnost so bili po-
vabljeni zastopniki mestnih oblasti in patrio-
tičnih društev. 

Vojnim oškodovancem! Vsled odloka mini-
strstva za osvobojene dežele se bodo spreje-
male stranke v uradih «Sezione staccata* fi-
nančnega ravnateljstva za Julijsko Benečijo v 
Gorici le ob ponedeljkih in četrtkih. V ostalih 
dneh se bodo sprejemali samo oškodovanci, 
ki se izkažejo z rednim vabilom. 

Maakamda eior. n e t u k o r . V soboto, dne 
3. t. m. se je vršila v lepo okrašeni dvorani 
Trg. doma masker&da, katero so priredili go-
riški slov. umetniki. Prireditev, k kateri se še 
povrnemo, je uspela razmeroma prav dobro. 

P O D L I S T E K 
PLD SLEWTH; 

TojinsM kovčeg 
Kriminalen roman iz ameriškega življenja* 

Poslveni) Slavomir Josipovič. 

Zdaj ie skušal vstati tudi Stevens, pa tudi 
0D je v največjem strahu zaklical: 

• Hudiča! Ne morem, priklenjen sem!» 
«Jaz tudi.» je stokal njegov tovariš. «Ves 

©frptncl sem in povsem prikovan na etoL» 
«Zašia sva v past*, je dejal Stevens. 
Kitu h svojemu neugodnemu položaja nista 

J^etirika izgubila svoje hladnokrvnosti. 
Naenkrat pa sta zaslišala skrivnosten glas: 
«Ste-li vi Stevens?* 
«Kdo govori io?> 

ers, ste-lf vi <mdi?» 

delat« o o £ ? » 
HoGvvfc iMfet i f c f c sva!* 

MM tu, p r i đ b wiuAu mbs!* 
• pat« f 

«Po|dBa za rafhn glasomb 
J«e i k w i , Pofdft* H k namaf» 

v j c T m m mm v, p u l fa •e ne 

«Nana m godi prav tako.* 

«Je-li kdo pri vas?» 
• Da, Baily.-> 
•Dobro so nas nacvrli. > 
«Se vjema čudovito.» 
•Kaj vendar nam je storiti?» 
«Čakati» 
• Saj drugega ne moremo.» 
Potem je ta glas utihnil in Stevens ae je 

oglasil: 
«Saunders?» 
Nilcakega odgovora. Poklica! je še enkrat: 
*Satinders!» 
Zopet vse tiho. Čez malo je bilo Čoli drugi 

glas: 
«Ali ondi kdo govori? Kdo je ondi in kaj 

hoče?» 
«N«4 pride kdo eem!» 
« Počakajte!» 
•Kdo ste vi?» 
•Počakaj te!» 
•Kaj se zovete: Počakajte?=» 
•Za sedaj: da.» 
Luči v sobah so ugasnile in Stevens je dejal 

tovarišema: 
«Lepa reč!» 
•Se vjema.* 
«V kleščah smo.» 
«Sc vjerna.« 
•Lepo so nas potegmb. t 
«Se vjema.» 
Moža se vendar nista vznemirila. 

Mahom se je zasvetilo na eni strani sobe in 
istočasno se je jela odražati v svetlobi neka 
podoba in kmalu potem je bilo razločno videti 
Žensko postavo. 

Stevens je zakričal. 
Na to je zadbnel ženski glas: 
«Končno!» — 
Stevens je sedel tiho in nepremično. 
-Končno! Končno, Henry Stevens, si stojiva 

nasproti. Lice v lice. Prišla sem, da te vidim 
umreti, ničetnnik. Mrtvega te hočem videti!* 

Steven^ je ječal, pot mu je lil z bledega 
čela. Njegov tovariš ga ie skušal bodriti. 

Pogum, stari dečko! Stvar postaja zanimi-
va^ mu je velel. 

Podoba je izginila in na njeno mesto je 
stopila moška postava — strašna prikazen — 
na videz zopet oživeli mrtvec. Stevens je ihtel 
in celo njegov tovariš je umolknil. 

•Končno«, je rekel mrtvec, «končno sva 
prišla skupaj! Tu sem in te hočem videti 
umreti!® — 

-Končaj enkrat!« je velel Stevens, «zadosti 
je te burke. Izjavljam se za premaganega.* 

•Ali me poznaš?« je vprašal mrlič. 
«E, kajJ Spregledal sem in poznam tvoje 

varanje. Bodi kdor-koli, ki to počenja, naj 
jenja in pride sem, da se pogovorimo pa-
metno!« 

Začul se je glasen smeh. 
•Ali se kidaste?» 

V e s t i i z I s t r e 
Kronika nasilstev. Ricman jc, ta 

vsemu slovanskemu svetu znana sloven-
ska vas v bližini Treta, ki je dosegla svojo 
slavo z znano zahtevo p o slovanskem b o -
goslužju, Ricmanje, ki so nastopile ta čas 
kot en mož in se je temu vzornemu in 
enotnemu nastopi* čudil ves svet, te 
Ricmanje niso več stare Ricmanje. Med 
domaČim so se na veliko žalost pojavili 
ljudje, k* jim je tuj narod več kot njih 
mati, ki jih je rodila. Tako je pretečeno 
nedeljo desetorica fašistov, med katerimi 
smo opazili podnačelnika žel. postaje iz 
Boršta, Predonzatija, domačina Mihaela 
in Kureta (Cica) i. dr., vdrla v prostore 
tukajšnjega bralnega in pevskega društva 
«Sla.vec», ki s o vse knjige raztrgali in za-
žgali. Nato so izvršili preiskavo v ljudski 
šoli in stanovanju g. naručitelja Ceruta, 
kjjer so tudi uničili nekatere stvari. Zabe-
ležimo ta dogodek kot žalostno dejstvo, 
kam prilpelje nezavedna egoizem in p o -
hlepnost človeka. Mihec Zobin (sedaj Mi_ 
chele Sobini) je godec. On zna, da se pod 
zastavo stranke-, h kateri je sedaj pristopil, 
pleše in pleše in da naš Mihec zasluži 
kako lVco, Tako so tedaj Ricmanfci po 
zaslugi Mihca Zobina in Cica rešeni brez-
poselnosti! Vsi bodo takoj dobili mastne 
zaslužke. Mihec b o godel, Ricmanjci (ple-
sali in Cic nadziral! 

Nastop teh par prodanih duš so ostro 
obsojali vsi Ricmanjci. 

Mali oglasi ; 
se računajo po 2« siot. besed«. — Najmanj** / 
pristojbina L 2.—. Debele črke 40 atok j 
beseda. — Najmanjša pristojbin« L 4.—< j 
Kdor išoe službo, plač« polovično ceno. 

MEĐL1RANA soba se odda odlični osebL Via 
S. Francesco 23, vrata 7. f87 

SLUŽKINJE POZOR! Majhna druiina v Tr-
stu sprejme 20-letno služkinjo, lepega ve -
denja, z znanjem italijanskega jezika ii* 
veščo vseh hišnih del, prot nsese-čni plači 
L 150 in dobri hrani. Pension Murconi, Via' 
Lavatoio 1, L, desno. 186 

UČENEC, krepak, se sprejjne. Jančar Fran. 
pekarna, Divača. 184 

UČENEC za sedlarsko obrt, poštenih slarišev, 
se takoj sprejme. Anton. Seles, sedlar, Tr-., 
novo pri II. Bistrici. 18£ j 

EGIPTOVSKI profesor grafologije pove ka-
rakter in usodo življenja. Sprejema v Trstu, 
via Geppa 10, I. od 10, do. 19. (Tudi ob ne-
deljah.) 153 

POSESTVO v bližini jugoslovanske meje, ob-* 
stoječe iz hiše s prostori za trgovino, ki jê  
nad 30 let dobro uspevala in koncesijo m 
gostilno, iz gozda in sadnega vrla, vse v; 
dobrem stanju, se takoj proda z vsem pre-* 
mičnim inventarjem. Naslov pri upravništvu« 

12f 

NAŠI DIJAKI STRADAJO. — SPOMI-
NJAJTE SE POVSOD IN VEDNO DI-

JAŠKE MATICE! 

B o r z n a o o r o č l l a « 
Tečaii: 

Trst, dne 5. februarja 1923. 
Jađismiia banka 100 
Cosnltch • « • • » • • * 3-is 
I nlmatia. 345 
Gerollmieb » • • « • • • • » • • « • • • • 1360 
Likera Triesttna « • • 416 
LIoyd • § • • • • • • • • * • * • ? • • • • 1420 
Lussino • • • • • • • • • • • • • b30 
Martinolich 131 
Ocsanta • « • • « • • • * • • • • • • • • • 1 
Pferauda 345 
Trtpcovich 270 
Ampelea o2-> 
Cement Dalmatia 3bs 
Cement Spalato . 2t»8 

Valuta na tržaškem trgu. 
• • • • • • 

• • • 

ogrske krone • • • < 
avstrijske kron* . 
češkoslovaške brone 
dinarji • • • • • • « • 
le jI 
marke 
dolarji • * • • • . • • • * • « • • 
francoski banki • • 
Švicarski franki 
sngleSkl funti papirnati • 

—.7;*>.—0.8250 
— .0275— 0.03 
60.50.— 01.25 
19.20.— 10.Č© 

10 — 
- .05.— 0.06 
20.75.— 20.95 

129.25.—130.25 
392.—.—3f?6,— 
97.25,— 97.H0 

J o s i p i n a F e r l u g a 
je danes, po dolgi in mučni bolezni, v dobi 
82 let, mirno v Gospodu zaspala. 

Žalujoči sinovi Jernej, Alojzij, Vincenc, Ja-
kob, hči Marija, neveste in vnuki naznanjajo 
to tužno vest vsem sorodnikom, prijateljem in 
znane em. 

Pogreb drage pokojnice se bo vršil v sredo, 
7. t. m., ob 16. tFri iz hiše žalosti št. 185 na 
spodnji Greti na domače pokopališče v Bar-
ko vi jah. 

TRST, dne 5 februarja 1923. 
Novo potrebno podjetje Trst. Corso V. C. 111. 47. 

NA PRODAJ v Mariboru: Tovarna salam irt 
mesnatih izdelkov, dnevna izJelava do t 
vagona, vsi mesartki stroji in hladilnica, 
hlevi za živino in klavnica, še posebej dva 
orala zemljišča. — Velika, enonadstrepnn 
vogalna hiša, sredi mesta, dve fronti iu 
druga enonadstropna z vrtom v bližini prve , 
primerna za trgovino, banke itd. — Velikf 
posestvo 245 oralov, večina gozda, 3 hiš«, 
s hlevi in vsem živim in mrtvim inventar-
jem, parno žago z enim gaterom, 3 cirku-
larji in raznimi mizarskimi stroji. — Pojai-
nila daje odvetniška pisarna dr. R. Ravnik, 
v Mariboru, Sodna ulica št, 14, I. 142 

NAPISNE TABLE, grbe, dekoracija in vsa 
druga slikarska dela, kakor moderno slika-! 
nje sob, pleskanje, imitiranje lesa itd., iz-| 
vršuje priznana najboljša ivrdka Šabec Fr.,| 
II. Bistrica. Naročilom napisov je dodati 
m^ro. Istolam se sprejme črkosKkarsJi: po-
močnik - specialist. 149' 

LOVCI! Na prodaj imam pušiko -Bronwing> 
kal. 12, na pet strelov, še nova. Cen*, 
L 950. Leop. Viihar, Vel Otok - Postojna. 

174 
POZOR! Krone, korale, zlato, platin in zobov-

je po najvišjih cenah plačuje edini grosiat 
Belleli Vita, via Madonnina 10, I. 32 

ZLAT. srebrn in papirnat denar se kupuje in. 
prodaja po zmernih cenah. Menjalnica via 
Giacinta Gallina 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko. 

25 
UČENCA s primerno šolsko izobrazbo, po-

štenih slanšev, sprejme za trgovino meša-
nega blaga, Fran Vcrbič, II. Bistrica. 177 

UGODNA PRILIKA! 
V Ptuju: v bližini kolodvora sc predai 

krasna tiinadstropna novozidana hiša, z. 
veliftim vrtom. Vscbujo 30 velik :h paike-
tiranih sob ter lastni vodovod. Vs^.ko 
stanovanje je opremljeno s kopalnico, ve-
rando in balkonom. Nahaja se ob najpro-
metnejši cesti in je pripravna za trgovino 
ali večje podjetje. Cena Din. 500.000. P o -
jasnila daje J. Bezenšek, grajski oskrbnik, 
Ptuj. (61) 

mmm n i»J iS' 
ti 

Podpisane rodbine globoko ginjene po toliki h dokazih i*Vrene;;a ^očutj«, izreksjo 
najsrčnejšo zahvalo vsem onim blagim osebam, ki KO na katerikoli načiu izkazali zadnjo 
čast rsaSemu dragemu in nepozabnemu očetu, tastu, staremu očetu, bratu gospodu 

Svanu Godila CBan) 
posebno se lahva^jujemo cenjenim učiteljem in uriteljicam iz Skednja in okolice, vsem 
sorodnikom, prijateljem in znancem ler vsem onim ki so prišli od blizu iu daleč da 
počastijo spomin pokojnika ter so spremlja1 i do hladnega grob.t. zemeljske ostanke. 

TRST, dne 5. feb uarja 1923. (28/3) 
Rcdbiue: Benedikt in &l£»lzij G ^ i r i a , Vek]et in l o n g o . 

P O H I Š T V O , aa 
Poročne sobe, slavonsko delo, suhe, zajam-
čene od L 1.250 naprej, elegantne kuhinje 
L 790, železne postelje s kovinastlmi mre-
žami L 165, otroška postelja popolna L 200. 

T O R K * V i a S . L s z z a r o i « . 1 0 . 
Resnično znižane cene. 

Pošltfatve in embalaža za deželo. 

C r . K a j s t r - J c v e 

z j e l k o 
najboljše sredstvo proti kašlju, 
prehtajenju, hripavosti, za odrasle 

in otroke 
ima v zalogi 5*> 

Lekarna v Vipavi 
Zavitek L 2 . — 

— Z A H T E V A J T E J J » P O V S O D I — 

- Z A L O G A D O M A Č I H 
b e l e g a v i p a v c a , š s ^ s k e g a r e n s k a 

in h r a S K e g a t e r a n a 
po zmernih conah. — Postrežba na doni« 

Priporcča se F . Š T R A N C A R 
Via Cunkoli 8. 24 

N a j v i š j a c e n e p l a i u j e m za 
V 

lisic, 
d i h u r j o v , v i d e r , 

j a z b e c e v , m a č k , v e -
v e r i c , k r t o v , d i v j i h 
i n d o m a č i h z a j c e v . 

D. W § N D Š P A € H 
T r s t , V i a C e s a r e B a t t i s i l i t . 1 0 

IB. n a d s t . , v r a t a 1 6 v 
Sprejemajo se pošiljatve po pošti. 

Kroni L 1.67, goldinarji 14.50 
Zlatarna, Trst, Ponte della Fabbra 1 

CPiaua Goldoni) 


